
Три бойца спецназа переглянулись, и весьма беспомощно опустили в унынии штурмовые
винтовки в своих руках. Сорвав нашивки, обозначавшие их роль экзаменаторов, они бросили их
Цинь Кэ Сюань и затем яростно забились в грудь, воя: "Умереть от руки новичка, который
всего два дня как присоединился к резервному отряду, у меня больше нет лица, чтобы
вернуться к капитану!"

"Какого чёрта вы вернулись?!" По их наблюдениям, несмотря на то, что обрыв не был слишком
глубоким, не имея оружия, после прыжка вниз не было никакого смысла взбираться обратно!

Цинь Кэ Сюань положила нашивки в карман и холодно сказала: "Мертвецам не нужно
говорить."

"..." IAAK размещён на ZHANLANTRANSLATIONS

Цинь Кэ Сюань взяла свой рюкзак, который она спрятала и надев его снова, закричала траве в
отдалении: "Сейчас можете выходить."

Чи Цюй Ци, услышав выстрелы, немедленно согнулась и покатилась в ближайший куст, чтобы
спрятаться. Вытащив на всякий случай штурмовую винтовку, он нацелил прицел в
направлении врага и увидел трёх человек в камуфляжной форме без нашивок вместе с
человеком с такой же красной нашивкой, как у него. В резервном отряде был только один
человек, чей рост был таким же маленьким, как у этого человека.

"Цинь Кэ Сюань?" Он встал из кустов и подбежал к Цинь Кэ Сюань.

"Как это ты здесь оказался?" IAAK размещён на ZHANLANTRANSLATIONS

"Эх, разве ты не присоединилась к нам всего два дня назад. Если ты будешь одна, тебя точно
первой убьют, так как ты участвуешь в этом внезапном тесте, даже не завершив обучение. Так
как мы в любом случае друзья, я здесь, чтобы помочь, что, есть какая-то проблема?" Чи Цюй
Ци притворился, что презрительно оглядел её с ног до головы.

Один из спецназовцев хлопнул Чи Цюй Ци по плечу, сказав многозначительно: "Парень, тебе
лучше побеспокоиться о себе."

"Вы, ребята... А эти выстрелы были..." Чи Цюй Ци внезапно подумал об этом вопросе. Нашивки
у троих исчезли, а Цинь Кэ Сюань всё ещё была здесь, не может быть?! Цинь Кэ Сюань
самостоятельно победила этих настоящих солдат спецназа? Он широко открыл глаза, не веря,
глядя на спокойно стоящую Цинь Кэ Сюань.

"Кхе-кхе, мы тоже закончили здесь нашу работу. Мы пойдём первыми, а вы продолжайте."
Если бы не краска для масляной пастели на лицах троих, их лица бы полностью стали
красными. Они больше не хотели терять лицо, поэтому спешно покинули это место, на котором
они потеряли лицо.

Трое ушли под взглядами Цинь Кэ Сюань и Чи Цюй Ци, которые "проводили" их в путь. Словно
они были в забеге на 100 метров, они быстро промчались по горной дороге и за несколько
мгновений исчезли из их поля зрения.

Цинь Кэ Сюань развернулась и крупными шагами направилась в каком-то направлении. Чи
Цюй Ци немедленно догнал её, спрашивая: "Куда ты сейчас идёшь? Если мы будем бездумно
идти, мы можем случайно попасть в засаду."



Цинь Кэ Сюань бросила на него быстрый взгляд и безразлично сказала: "Тогда хочешь умереть
от жажды или умереть от голода?" Если им здесь провести семь дней, воду и еду надо было
найти, иначе они умрут от голода и жажды ещё до того, как их убьют.

"Я не хочу умирать, и также не хочу, чтобы меня исключили", — сказал Чи Цюй Ци. "Давай
работать вместе. Я пойду вперёд, а ты приглядишь за тылом."

"Ты пойдёшь вперёд? Ты знаешь, где можно найти воду?"

"...не знаю." IAAK размещён на ZHANLANTRANSLATIONS

Они вдвоём перевалили через горный хребет, и пришли в долину. Цинь Кэ Сюань присела,
набрала немного земли и поднесла к носу, понюхала. Закрыв глаза, она некоторое время
прислушивалась, после чего снова встала и сделала знак Чи Цюй Ци пойти за ней.

Чи Ку Ци, увидев действия Цинь Кэ Сюань, немедленно остолбенела. Она могла найти
источник воды с помощью носа? Так можно было это сделать? Однако, когда она проследила за
Цинь Кэ Сюань и перевернула ещё одну горную цепь и увидела перед своими глазами чистое
озеро, она не могла не восхититься носом Цинь Кэ Сюань.

Он ни разу не отпил воды с тех пор, как покинул базу, и они нон-стоп переворачивали горные
цепи, поэтому у него уже горело в горле. Чи Ку Ци немедленно наклонилась над озером и
начала жадно глотать. Цинь Кэ Сюань нашла пустую бутылку в рюкзаке и бросила её в Чи Ку
Ци. «Наполни её». Она не стала сразу пить, а внимательно осмотрела окрестности. Это был
источник воды, и она не верила, что здесь не будет засады. Теперь, когда стемнело, эти
экзаменаторы, прятавшиеся в темноте с инфракрасным прибором ночного видения, станут ещё
более серьёзной проблемой.

Увидев, что Чи Ку Ци всё ещё глотает воду, Цинь Кэ Сюань подняла ногу и пнула его.
«Быстро». Они нашли источник воды, но до сих пор не нашли никакой еды.

«А!» — Чи Ку Ци, наполнявшая водой под руководством Цинь Кэ Сюань, внезапно закричала от
боли и вытащила руку из воды. К его руке прицепилась толстая водяная змея, впившаяся в
тыльную сторону его руки.

Цинь Кэ Сюань нахмурилась и тут же протянула руку, чтобы зажать уязвимое место змеи,
заставив её разжать челюсти на руке Чи Ку Ци, и с силой швырнула её на камни.
Шмякнувшись о камень, водяная змея перестала двигаться и немедленно умерла.

Она закатала рукав Чи Ку Ци, позволяя ему прижать другую руку к предплечью, чтобы не дать
яду попасть в его тело через кровоток. Она же, в свою очередь, очень быстро достала кусок
ткани и разорвала его на длинную полоску, затем обернула место, куда давил Чи Ку Ци. После
чего вытащила нож, прикреплённый к её поясу, и сделала крест над раной, а затем двумя
руками сдавила его предплечье, выталкивая отравленную кровь по ходу его вен.

Чи Ку Ци уже успокоился. Он с трудом выдавил из себя улыбку: «Не волнуйся. Большинство
водяных змей не ядовиты, так что, наверное, ничего страшного».



Цинь Кэ Сюань подняла голову, совершенно спокойная, как обычно. «Я не волнуюсь. И эта
ядовитая». А затем она опустила голову и продолжила выдавливать его отравленную кровь.

Услышав, что его поцеловала ядовитая змея, Чи Ку Ци испугался. Но увидев, как искусно Цинь
Кэ Сюань обрабатывает его рану, он снова успокоился. Чувствуя, что это уже не такая уж
большая проблема, он громко сказал: «Мне так не везёт!»

«Тебе уже очень повезло», — сказала Цинь Кэ Сюань.

«Да, если бы мне повезло, меня бы не укусила змея. Даже не знаю, повлияет ли это на мои
результаты на следующем экзамене. Пожалуйста, пусть меня не отчислят из-за этого!»

«Тебя не укусили, когда ты погрузил голову в воду». Если бы это было так, даже она не смогла
бы помешать яду проникнуть в его тело.

Услышав её слова, его скальп сразу онемел, и он не мог не радоваться про себя. Если бы его
лицо было укушено сейчас, разве его голова не распухла бы, как свиная голова?

«Да, Цинь Кэ Сюань, с этим всё будет в порядке? Мне всё ещё нужно принимать сыворотку?»
Если ему понадобится сыворотка для нейтрализации яда, то ему обязательно придётся
отказаться от этого испытания. Если он не сможет остаться в резервном составе из-за своей
неосторожности на этот раз, он точно умрёт со слезами на глазах!

Цинь Кэ Сюань, выжав последнюю каплю отравленной крови, спросила: «Что такое
сыворотка?»

«Разве это не просто средство, используемое для нейтрализации яда змеи».

«Не надо, подожди здесь». Цинь Кэсюань поставила сумку и поручила Чи Цюйци присмотреть
за ней, прежде чем войти в лес. Она вспомнила, что видела здесь какие-то травы, которые
могли нейтрализовать яд этой змеи. Сейчас уже стемнело, нужно было найти траву и
вернуться, пока окончательно не стемнело. Поэтому она вдохнула и ускорила шаг. Чтобы те,
кто прячется в темноте, не заметили, что она умеет пользоваться цигун, она изо всех сил
старалась приземляться как можно тише. Если не присматриваться, могло показаться, что она
просто бежит очень быстро, а не скачет, не касаясь земли. Z L T

Приближающаяся темнота опустилась на лес, и видимость ухудшилась, Цинь Кэсюань
взобралась на дерево. Она перепрыгивала с дерева на дерево, словно лесная эльфийка. Через
некоторое время она остановилась на дереве недалеко от того места, где, как она помнила,
росла трава. Она схватилась рукой за дерево, убедилась, что рядом никого нет, и спрыгнула с
дерева. Она нашла травы, сорвала несколько и положила в карман.

Когда она уже собралась вернуться, то внезапно заметила недалеко красивую дикую курицу.
Она тихонько пошарила по земле и взяла камень. Сжав его в пальцах, она бросила, и дикая
курица с хрюканьем упала. Она подошла, взяла дикую курицу и вернулась тем же путем,
откуда пришла.



Чи Цюйци услышал, что из леса доносятся какие-то шаги, и нервно направил туда свою
винтовку. Увидев, как появляется Цинь Кэсюань с дикой курицей в руке, он так сильно
удивился, что чуть не вывихнул челюсть. Указывая на нее, он заикаясь произнес: «Ты, ты
пошла на охоту?»

Цинь Кэсюань небрежно бросила дикую курицу и достала собранные травы. Она положила их
на камень, раздавила и взяла. «Протяни руку». Она намазала травы на рану Чи Цюйци, нашла
какую-то ткань, чтобы перевязать рану, а затем начала разделывать дикую курицу на земле.

Чи Цюйци посмотрел на перевязанную руку и с тревогой спросил: «И все? Уверена? Я все еще
думаю, что лучше ввести сыворотку».

«Как хочешь, если хочешь, то иди». Кинжал в руках Цинь Кэсюань двигался проворно, как
змея. Несколько движений, и она почистила дикую курицу, обернула ее влажной землей и
закопала в небольшую ямку. Она взяла сухие дрова, которые собрала неподалеку, и положила
их на ямку. Используя зажигалку, которую она взяла у трех солдат спецназа, она зажгла
костер.

«Уже темно, разве нас не заметят, если мы разожжем огонь?» — спросил Чи Цюйци.

«Почему ты все еще здесь?» — Цинь Кэсюань сначала подняла веки, а потом снова опустила
их.

Уголки губ Чи Цюйци дрогнули, и он заговорил своим обычным высокомерным тоном: «Кить!
Разве эти мелкие ранения могут заставить меня отступить? Ни за что! Кто я? Я будущий
снайпер спецназа, как я могу вот так преждевременно загнуться! Ха-ха!»

«Если будешь орать еще громче, люди наверняка обнаружат, что здесь кто-то есть», —
бесцветным голосом сказала Цинь Кэсюань, взглянув на Чи Цюйци, который только что
заявлял о своих высоких устремлениях и великих целях. Z L T

Чи Цюйци тут же замолчал. Не желая раздумывать над комментарием Цинь Кэсюань, он
автоматически перевел тему. «Ты действительно собираешься съесть дикую курицу? Ой,
атипичная пневмония возникла из-за того, что люди ели диких животных. Лучше будь
осторожнее, а то станешь следующим источником атипичной пневмонии».

Цинь Кэсюань использовала тонкую ветку и вытащила эту мертвую водную змею, а затем
поставила ее готовиться на огонь. «Ты ее есть не будешь».

Чи Цюйци посмотрел на эту красочную змею и подумал, что если бы эта сволочь его не
укусила, он не сошел бы с дистанции, даже не успев проявить себя, и захотелось яростно
откусить от нее несколько кусков, даже несмотря на то, что его это немного подташнивало. «Я
хочу эту змею!»

Цинь Ке Сюань вытащил тушеного дикого цыпленка с мехом. Кожа цыпленка сошла вместе с
мехом, обнажив белоснежное куриное мясо, которое было еще горячим и заставило Чи Ку Ци
проглотить слюну. Половина змеи, которая попала ему в желудок, никак не могла наполнить
его желудок, и он немедленно отказался от своей веры в то, что «употребление дикого мяса
вызывает атипичную пневмонию», взял половину цыпленка в руку и с удовольствием съел его.
Жаль, что соли не было, а то было бы еще вкуснее. Z L T

Во время еды он болтал с Цинь Ке Сюань. «Хе-хе, Цинь Ке Сюань, ты неплохо готовишь,



неплохо, неплохо. Когда ты возле меня, есть что поесть! Ой, меня только что укусила змея, в
соответствии со сценарием драмы к восьми часам, не должен ли ты помочь мне высосать
отравленную кровь?»

Цинь Ке Сюань бросила в огонь куриные кости, которые она закончила грызть, и посмотрела
на Чи Ку Ци, который весело улыбался через огонь, отвечая: «Ты не он. Даже если ты здесь
умрешь, я не высосу это для тебя. Если не хочешь умереть, то будь внимательнее к своему
окружению».

Чи Ку Ци резко ухватился за одно из местоимений в ее предложении. «Кто он?»

«Тебе не нужно это знать».

«Тот, кто тебе нравится? Хо-хо, нынешняя молодежь только и занимается своей щенячьей
любовью, он твой соученик? Какой он?» Чи Ку Ци был чрезвычайно склонен к сплетням. Z L T

«Убирайся, когда закончишь есть, столько чепухи. Почему бы тебе не пойти посплетничать с
людьми, которые окружили нас, я не хочу слушать твои разговоры».
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